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DEL

M A T RIM O N IO,
EN LOS R UINES CASADOS.

SAT IRA.
tj¡^¡|§sij^ Orque mi Muía deícompuc-

¿k lH*Í*lDefpiertas , Polo, del anti-

ppÉj-SJil^ En cuyos b;acos deícuidada

Dime: porque con modo tan ertraña»*
Procuras mi deshonra ydefventura ,
Tratando fiero de cafarme ogaño ?

* Antes para mientierro* venga el Cura,,
Que para deípofarme : antes me velen
Por vecino á* la muerte , y fepultura.

Antes con milEfpefas meencarcelen^
Que aquef-fa tome,y antes que Si diga,
.La lengua , y fas palabras fe me yelen.

Antes que yo le dé mimano amiga,
Me patlé el pecho una enemiga mano *

\u25a0Y antes que el yugo,que fas almas liga,
Micuelta abrace , el baibaro Otomano

Me ponga. el fuyo*. y firva yo á fus robos,
Y no coüíienta elHymeneo Tyrano..

ronca?
No ves, que el Lauro ta trocó en beleño,

Y que dexa el velar para las Grullas,,
Y ya es letargo , el que antes era ceño ?

Pues tilo ves,porque gruñiendo aullas ?
Que fideípierta, y dexa la modorra,
Impofible tai á-, que te etaabullas.

Mira, que ya miPluma volar horra
Puede , y que libre te dará tal gurra ,-
Que no la cubra pelo , feda ,*ó borra.

Obligado me has á que aburra,
Y que á tu carta ,b maldición ,reíponda.
Sin duda yá la oreja te fuíurra.

Eífo de Cafamientos á los bobos,
Y á los que en tino eftán eícarmentados*
Simples' Corderos , que degüellan Lobos.

A los hombres, que' eftán defeíperados,
Caíalos , en lugar de darles fogas,
Morirán poco menos , que ahorcados.

No quieras ,que en el remo donde bogas.
Aya, porconíofarte, otro remero,
Y que fe ahogue , donde tu te ahogas.

Solo fe caía ya algún Zapatero ,
Porque á la obra ayudan las mugeres,
Y ellas ganan con carnes ,y elcon cuero.

He yoburlado á tuMuger Oronda ?
He aclarado el fecreto de fa penca ?
Llevé tu Hija robada á Trapiíonda '?

Quemé yo tus Abuelos fobre Cuenca,
Qué en polvos firven ya de falvaderas,.
Aunque peta á fa fordtafa Zellenea ? -

Pues fideltas deígracfas verdaderas
No tengo yo 1a culpa ,nidel daño ,
Que eternamente por íu medio eíperaa.



RIESGOS DEL ATRIMÓNIó: m
Los fiempre condenados Mercaderes

fingeres toman ya por grangeria,
Como toman agujas , y alfileres.

Vivióinfinitos años encontrado
Con otro Sabio, y nunca havia podido»
Vengar en él elcoragon airado.

Ai. cabo vino á haifaríe muy corrido,
En verfafu contrario fiempre fuerte,
Y en tanto tiempo nunca del vencido.

Últimamente le <3irdenó lamuerte*Y al fincomo traidor vino á engañalie ,
Y pudo del vengarte deíta fuerte.

Una Hija tenia de buen talie ,
Hermofa ,y pulidiflima Donzelfa *
Y ordeno con aquella de eafalle.

Fingió hazer amiílades ,y con ella
Dexar el padro fiempre affegurado *
Aíficionófe el enemigo della.

O gran poder de Amor!',que enamorado^
Contento á caía lalievó con figo:
Casóle con la moga eldefdichado.

Defpues culpando al Sabio cierto amigo
Laignorancia cruel ,y el yerro eftraño,
Que hizoen dar fuHija á íu enemigo :

El relpondió, no entiendes elengaño 3
Pues por vengarme del contrario mió,
Ledimuger ,del mundo el mayor daño»

Anfi,que por contrario de mas brío.
Tengo, Polo cruel, a!que me cafa,
Que ai que me faca al campo en defafio :

Júzgalo, pues que puedes, por tu cafa ,;
Fiero atril de San Lucas ,quando bramas,
Obligado del mal,que por tipala.

Los hombres, que fe cafan con fas Dama?*
Son los que quieren, ver de Cavalleros,
Sillas en caía llenas, llenas camas.

Dizen,que es la mejor Mercadería ,
Porque la venden , y íe queda en cafa ->
Y lodemás vendido fe defvfa.

Elgrave Regidor también fe cafa,
Por poner tarta a lo que venden todos,
Y tener cofa, que vender fin tafia.

También fe caían los íóbervios Godos ,
Porque también fuceden deíventuras
A los Magnates por oceultos modos.

Cafaníe ios Roperos tan á efeuras ,
Como ellos venden fiempre los vertidos,
Y ellas deínudas venden las hechuras.

Cafanfe los Verdugos abatidos
Con Mugeres , por íer del mefmo officio,
Que atormentan del alma los fentidos.

El Medico íe caía de artificio,
Por ficofa tan pérfida acabarte ,
Y hizieflé alhombre tanto beneficio.

Y el folo, íerájufto, que fe cafe,
Para que ambos den muerte á íus mitades,
Y anfi la Tierra de ambos íe aliviarte.

Caíanle ios Letrados Dignidades ,
Para que a íus Mugeres con Jalones
Puedan también juntaríé ios Abades»

Con ¡as Eípinas hazen los Cambrones
También tas Matrimonios cortefanos, (nes.
(Que ambos defnudan) porque el tuyo abo-

Tambien los fiempre iniquos Eícrivanos,
Por ahorrar el gafto del tintero,
Dan con 1a pluma á íu Muger las manos.

Ya he viftoyo,volar un Buey ligero
En uno denos , que de plumas tayas
A las formó fútiles de Giiguero.

'

Dexame pues vivir,no me deftruias,
Ya quede mipaffion, y mi tormento,
Canté las celebradas Aiieluyas.
*\u25a0 Quiero contar con tu licencia un Cuento,
De un Phüofopho antiguo celebrado ,
Por for coía que toca á calamiento,

Ver, fin faber de donde ,los dineros*
Que los lleven en medio los Señores ,
Que los quiten los Grandes los tambreros,'

Que tas curen de balde los Dotores,
Que les hagan mas plaga ,que aun al Toro,
Tratar de vos los graves Senadores.

Guftan de ver ia rica joya de Oro
En íus mugeres, nunca preguntando,
Que Duende fue el que truno efte teforo>



Quieren ,que les eften continuo dando ,
Y hafta fas capas piden como Bueyes ,
Que preífos con maroma eftán bramando.

Privados fuelen íer también de Reyes,
Porque de íus mugeres fon privados 9

Y eftos como camifas mudan leyes.

Yendo camino un dia prefurofo
Viouna Muger belliffima ahorcada,
De las ramas de un Afamo pompofo *

Y defpues que la tuvo bien mirada ,
Con lengua ,como fiempre,diífoluta,
Dixo digna razón de fer contada:

Pues fiaqueílo fucede en los cafados ,
Porque han de procurar hembras cruetas
3SIi yo,niLos que eftán efcarmentados ?

Si me quiero ahorcar, no havrá cordeles ?
Faltarán ,que me acaben ., defyenturas*?

Tofigo hallaré , veneno, yyeles?
Si quiero defterrarme, havrá eípetaras:

"Y fidefefperado ,quiero dcfpeñarme ,
Montes altos tendré con peñas duras.

Si llevaran de aquefla mifma fruta
Quantos arboles ay,mas ertimadas
Fueran fus ramas de la gente aftuta.

Que razones tan bien confideradas !
A fer como el,y yo,toda 1a gente,
Yá eftuvieran las triftes ahorcadas.

Viviera elhombre mas feguramentc ,
Sin tener enemigos tan mortales,
Bolviera el figlode Oro á nueftro Oriente.

Dirafme tu, que ay muchas principales,
Y que ay Roía también ,donde ay Eípina,
Que no á todas fas vencen quatro Reales.

En Claudio te refponde Meflalina,
Muger de un grande Emperador de Roma,
Que aladulterio la mejor íe inclina.

Bien pues , ficon intento de acabarme,
JVle aliñas de Muger fa amarga fuerte,
l>íola he ya menefter para matarme.

En quantas cofas ay, hallo la muerte *
En la Muger 1a muerte , y el Infierno,
tY finmas duro,y trifte,fiíe advierte.

Mas quiero eftarme dando en el Invierno
Sin 1a Muger,que ardiendo en el verano,
Cercado elroftro de caliente cuerno.

Quando intalencia tal huvo en Sodoma !
Que en viendo al claro Emperador dormido^
Cuyo poder el Mundo rige,ydoma *

La Emperatriz tomando otro veftido
Se fuerte á la caliente Mancebía,
Con elnombre , yel habito fingido ?

Y entrando los pechos defcubria,
Y al deleite lafcivo íe guifava
Anfi, que á fas demás empobrecía.

Si tu fueras ,ó Polo, buen Chriftfano ?
Pensara , que el cafarme lo hazias,
Reputándome á mipor Luterano.

Y que por caftigar bfaíphemias mías.
Querías ponerme tal verdugo al fado,
Que atormentarte mis caducos dias,

Y acatarme, casáramc fiado,
De que eftandolo tantos tus Parientes,
Havreis las malas hembras agotado.

Yá te peía de verte entre mis dientes,
Yá te arrepientes dei paífado yerro,
Ya bueives contra micuernos valientes.

Ya por tanto ladrar, me llamas perro *
Yo cuelgo , qual Alano, de tu oreja *
Y tubramando ericas frente , y Cerro.

Que á propofito viene 1a confeja ,
Que del Canino Diogenes famoío
Qjsiero contarte ,aunque parezca vieja.

Elprecio infame, y vil,regatea va,
Hafta que el Taita de las hienas brutas,
A recoger el Cymbalo tocava.

Todas las celdas , y afqueroías grutas
Cerravan antes ,que ella fu apofento *
Siempre con appariencias diífoiutas.

Hecho avia arrepentir á mas de ciento,
Quand© cantada íe iva,mas no harta
Deladultero y íucio movimiento.

Mas por no hazer ya libro,loque es Carta,
Dexo de meretricias dignidades ,
Y de cornudos nobles luenga farta,
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Quiero callar, que temo que te corras;
Aunque con tu paciencia, bien fe fabe,
Que d Timbre fuyo á los cabeítros borrasYaefcucho que te nes, de que alabeMidefprecio, y que á ti,dizes,reípeta

Cavallero mas altivo, ygrave
No entiendes, no,la poco honrofo treta.Eres como el Afniltade ífis fanta

Quando elhonor de la Deidad acetaPues viendo arrodillada gente tanta,
Que iullegada idamente efpera,
Y que efte alegre danga, yaquel canta.be para, hafta que á fuerga de madera^Con los palos transforman el jumento
En Ave vdoeiffima, y ligera :

Diziendo, efte divino acatamientoNo*le haze a ri,fino á la exceifa Diofa,
Que encima trahes con tardo movimiento;

Anlique iaperfona poderofa
No-hade hazer honra á aque!,que ha desho*>A ta Muger lahaze,que es hermofa. (rado*

Y fipor tila tomas, defdichado,
Vendrate á fuceder ioque al BorricoY ferás tras cornudo apaleado.

Si yo quifiera fer,Polo, raas rico, '
Tener mayor ajuar, ómas dinero,
Pues no-puedo valerme por elpico.

Como me havia de hazer Bodegonero
Para guiíar,y hazer defajuifados *
O para vender Agua, Tabernero *

O para aprovechar los Ahorcados
VilPaftelero*ó Ginoves harpía ,
Para hazer que un Real para Ducados,'

El trifte cafamiento eligiría *
Qual tu lo hizifte,pues con elgrangeas
Por la mas ordinaria, y fácilvia.

Y por fia cafo, Polo, aun oy emplea»
Tu Muger en mohatras femejantes,
Quiero que mis aftutos verfos leas.

Mal aya aquel, que fia en calidades*
Pues cabe en carne obícura fangre clara,
Y en muy graves Mugeres liviandades.

Niaun finculpa algún Olmo íe casara
Con la laíciva Vid,fiá finrazones
También el fentimiento no negara,

Pues folo a difcuipar ios Bujarrones,
Noha de bailar huir de las Mugeres,
Ni quieren admitirlo los Tizones.

Dirás, que no ay contentos, niplaceres,
En donde no ay Muger*. y que finella
Con foledad enfermo y fano mueres,

Qye es gran gufto, abragar una Doradla,
Y hazerla Madre del primer boleo,
Gozando de la cofa, que es mas bella.

Paes yo te juro,Pota, que defeo
Ver, defde que naci,Virgos, y Diablos,
Y ni tas Diablos, ni los Virgos veo.

Demonios veo pintados en Retablos y
Y de cataros Virgos contrahechos *
Llenos Palacios, llenos los Eftabtas.

Los cafados eftais muy fatisfeehoíEn el talle gentil, en el regalo *
Y en entendimiento los mal hechos.

Fiata en la riqueza el hombre malo,
En el caudal el mercader Judio,El Aguacil confíate en íu Palo..

Pero deftas fiancas yo me rio,
Pues veo, que la Muger del peregofb
Suele cunofafer del de buen brío.

La que tiene elmarido buílictafo,.
fenagma, como es el foíegado ,
Y como el fiero,fies el fuyo*hermofo.

La Muger del fobervio Titulado
jJefea comunicar al pordiofero,
iJefea la del dichofo al defdichado*

La que goza del tierno Cavallero,
Apetece losduros Ganapanes,* a canfar un Gañan íe atreve entero^La que goza valientes Capitanes,
V e"a£ora de Liebres, yaun de Zorras** a Títeres fonjde Sacriftanes.

$

No tengas celos de hombres caminantes,
Niaun de Soldados, gente arrebatada,
Niaun de tas viz.cos Condes vergongantes.



Que el caminante ha de dexar la efpada,
Para gozar de tuMuger vendida*
Y la golillael Conde file agrada.

Solo te has de guardar toda tu vida
Delperverfo eftudiante, como roca
En fudeícomunal arremetida.

Que no ha de fer elhombre,qual laNave'
Que parta findexar raílro, ni feña,
O como en el ligero viento 1a Ave.

O fiaunque yopagarte el fuego, y leña,
Te vierte arder, infame, en miprefencia,
Y en fa de tuMuger, que te defdeña !

Yoconfieftó,que Christo dio excelencia
AlMatrimonio fanto, y que lo aprueva,
Que Dios fiempre aprobó 1a Penitencia.

Efte con furia deícompuefta, y taca,
Por no quitarle nada, íe arremanga
Las, Dios nos libre,faldas con laboca.

Si tu vienes, las fueltnj ymuy de manga
Con tu Muger machinará ingeniólo
Trampa, que fobre al defmentir la ganga.

Yá me falta el aliento preíurofo ,
Y yá mi lengua, de ladrar caníada,
Se duerme entre los dientes con repofo.

Gonfieflb, que en los hijos fe renueva
Elcano Padre para nueva Hiftoria,
Y que Memoria dexa de finueva.

Pero para dexar efta Memoria,
Le dexan Voluntad, yEntendimiento*
Y verdadera, por tañada, Gloria.

Mas porque no fa llames malcriada,
Quiero, aunque diíguftada ,reíponderte
A tu carta Satyrica, y petada.

Yá empiegas á temer el trance fuerte*
Y tiembla mas mi lengua, y fus razones,
Que 1a corva Guadaña de 1a Muerte.

Dizes, que para aquefte Cafamiento
Una Muger, riquiflima fe halla,
Con el de grandes joyas ornamento.

Has hecho mal, ó mifero, en buícalfa
Con tan grande riqueza, que no quiero
Tan rica ia Muger para domalla.

Con una Cruz empiegan tus ringlones,
Y pienfo, que 1a embias por retrato

De la fiera Muger, que me difpones.
Luego, tras uno, yotro garabato,

Me llamas libre, porque no te efcrivoj
Aípero, duro, gahareño, ingrato.

Dizes, que te refponda, fieftoy vivo j
Si lodebc| de eftar, pues tanto fiento
Laamarga hiél,que en tu papel recivo.

Dizes, que me darán mucho dinero,
Porque me cafe* ta barato es caro ,
Recdo, que rae engaña el Pregonero.

Su linage, me dizes, que es muy claro :
Nunca para fas bodas lehuvo obícuro,
Niya fuele fer effe gran reparo.

Mueftraíme la vertida de Oro puro,
Y como he viftopildoras doradas,
En ella temo bien lo amargo, y duro.

Que hermanas, y Madre muy honradas,
Cuentas* ó Coronilla adulterado ,
Tu las quieres también en parentadas !

De fu buen parecer me has informado,
Como fipor ventura 1a quifiera,
Por íu buen parecer para Letrado,

Que tiene condición de blanda cera,
Bien me parece, Polo; pero temo,

Que la derrita como á ta! qualquiera.

Ofii'ecefme un tabervio cafamiento ,
Sin ver, que el íer tabervio, es gran peccado,
Y que es humilde mi Chriftiano intento.

Eícribes, que por verme íoffegado,
Y fuera defte Mundo, quieres darme
Una Muger de Prendas y de Eftado.

Bien hazes,pues que fabes que elmatarme,
Para focarme deíle Mundo importa *
Y elmorir, ta aflegura, con cafarme.

\u25a0 Dizefme,que 1a vida es leve, y corta,
Y que es la íucceffion dulce, y fuave *
Y a! Matrimonio Christo nos exhorta.

GentilMuger ia llamas por extremo,

Por Gentil me la alabas, y prefieres *
Solo yá te íaitava dfer blafphemo.1 Nunca



Nunca falgas, Traidor de entre Mugeres,
Muger fea el animal, que te deftruya,
Pues tanto á todas fin razón las quieres.

O los que viven finamores dellas !
O por fu dicha llegan á enterallas !

En Cafadas, en Viudas, en Donzellas,
Tantas a! Suelo plagas íe foltaron,
Quantas fon en el Cielo las Eftrellas.

Dexente yá, que gozes de la tuya,
Los que con ella eftán amancebados,
Bolvcrfete ha en Refponío la Alleluya. Mas pues q de mis mañas te informaron.

De mis coftumbres, y de mis empleos,
Y un bruto en mi,y un monftro dibuxaron

Pues que por catas barbaros, y feos,
Te dixeron, mi vida caminava
Alfuplicio derecha finrodeos:

Y en todos íus adúlteros preñados,
Hijas dé para todos, y á dozenas,
Y con ellas te crezcan los cuidados.

Eílén las Mancebías fiempre llenas
De Hermanas tuyas, Primas, y Sobrinas,
Que deshonren la fangre de tus venas. Que en toda la Ciudad fe murmurava

Midiffiroulacion, yalevofia,
Y que pérfido el Mundo me liamava :..-

Que no ta vio la defverguenca mia
En Alguacil alguno, nien Corchete,
Que nadie fus eípalda-s me confia:

Que he trocado en elcaico mi Bonete,
El vademécum todo en la penofa,
Y del año lomas paísó en elbrete :

Tus deídichas aumenten, y tus ruinas
Mogas finptama, y emplumadas viejas :
Murmuren de tu vida tus vecinas.

Y pues en miquietud nunca me dexas
Vivir,nunca elalegre defengaño
Con la verdad oceupe tus orejas.

Muger me davas, miferabta, ogaño ?
Pues aunque me heredaras, no eligieras
Para matarme tan aftuto engaño. Pues fiello te dixeron, qual Eípoía

Querrá admittir Marido femejante ,
.Si i'umuerte no bufca Maripofa ?

No ves, que en las Mugeres, fifon fieras
El hombre tiene, lo que no querría,
Y adora Concubinas, yRameras ?

Si hermofas fon,fitienen gallardía,
No fonmas del Marido, que de todos?
La que me trahes es tal mercadería.

Ponía tantos defectos por adelante,
Dilaen fin,que yo foy un defalmado,
Enxerto en Sotanilla de eftudiante :

Y aunque hijode Padre muy honrado,
Y de Madre íantiffima, y difereta,
Dirás, que me ha traído mi pecado,
A deíventura tal, que foy Poeta,

En ellas tienen Fúcares y Godos
Una acción ip.folente.de gozallas ,
Por miloccultos, y diveríos modos.

Felices los que mueren por dexallasí

IN.

fli.?ane¿ Yvy EPICTE*



ICTETO,

PHOCILIDES
ESPAÑOL CON CONSONANTES-

Origen de los Eíloíeos , y fu detenía.
tra Plutarco,, y la defenfa de Epicuro*

eontra la común opinión»

luan de Herrera fa amigo r Cavallero del
Santmgo T CetvutlUrizo ddJE.xcelemiJJ¡mQ*
Conde Dntfftte* y Captan de Cav alias*

AlLibros a¡ los Principes ,o es ambición de fobre¿
fcrivir la Obra con magníficos Titulos, ó negociación
diííimulada en la protección ,y alguna vez reconocí*
miento de beneficios recibidos : delgado es* efte reco-
nocimiento ,mas {unciente en quien no puede con
otro caudal moílrarfe agradecido. Yo no he peca-
do en el primero intento, ni he burlado mi animo
en el (agnado »**, empero heme valido del ultimo^

J^j^jl II I lililí I 11 1 1 I1 11 1 1 1 1 1 1 1 1 11 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 II I 1 1 1 1

a la voluntad , en no aver dado al amigo alguna prenda utií y
ia fer j, por eífo buíqué el precio de la obra en elgrande Epideto,
traducción, V.M, le reciba de mi. Quien prefenta d diamante

10 da lo* tjue hizo*,, fino loque engañó ,y fe reconoce por dadiva.
loen todos. Idiomas doétiilmios Varones, y en nueftra habla ei
ifeo Sánchez de las Brozas,, ypoco defpues el Maeftro Gongalo



CARTA A UN AMÍGÓ. J3S
Correas , con algún rigor mas ajuftado al original , y por eflb menos apaci-
ble. De las advertencias de todos he procurado adornar efta verñon que ha-
go en Verfos, con la fuavidad de Confonantes , para que fea á la memoria
apetito la Armonía. Dezir, foy el primero que ío ha hecho, no es alabarme de
¿ocio , fino de atrevido. Doy á Vuelta Merced con efte Libro, grande efpiritu,
y en pocos Preceptos mucha enfeñanca. No es lección para entretener el
¡tiempo, fino para no perderle. No detiene el camino de la hora, mas lógrale, y
eíio porque á la dirección de la vida humana eftá eícrito con tantos Nortes
.como letras. Entena á -futrir, y á abítenerfe ,puerto cerrado en dos palabras
donde no fe fienten las borraícas del figlo, que te ven feas , y fe oyen ron-
,cas. Es fu dotrina la paz de nueftra diícordia en la compoficion humana
cuya talud por los humores esfediciofa; cuyo govierno, perlas coftumbres
y aféelos es amotinado , y frecuentemente rebelde. Entena al alma á fer Se-

niora , refcatandola de la efelavitud dei cuerpo, y al cuerpo le anima á preten-
liones de alma con la obediencia á la razón, Enfeña quanto mas rico ella el
Sabio con el defprecio de los bienes de Fortuna ,que con la poffefíion de-
llos, no promete premios de ia virtud , fino virtud, que ella mifma es pre-
mio. Afirma, que tolo el Sabio es rico, y libre, que no es capaz de injuria,
,ny puede fer vencido. Pretende, que como Dios folo eftá fuera de los ma-
les , elle el Sabio encima dellos ,yá que no fuera. O quanta falud enfeña
efte Libro, para quien como V, M. viviendo vida que es guerra.- (aífi lo di-
ze Job,) ha vivido fu vida en la guerra en la Armada Real ,de donde le

¡llevó á .Flandes .codicia de mayores peligros , y de Flandes á Alemania , el
mayor fervicio de fu Mageítad , donde firvió de Capitán de Cavallos con ad-
miración de los enemigos , y alabanga de fus Generales, y oy milita V. M,
en los afanes y polvo de la Corte ,que no es tregua á la una ,niá la otra,
donde tantos fon foreados á reír fus lagrimas, yiblafonar fugemido. Vi-
vamos con todos mas para nofotros , pues mof iremos para nofotros. Viva-
píos no folo como quien algún dia ha de n(ionr , fino como quien cada
inflante muere, y cada dia puede morirfe. Vivamos no con anfia de vivic
mucho, fino bien. Ocupémonos en prevenir la muerte ,no en rehuíarla.
Cofa es que quien mas la difiere,no la evita. Ajuítemos la República de
nueftros fentidos y potencias , para atrevernos á vivir en publico. Los
porteros y las claufuras manotas las inventó el miedo de la conciencia , no
« vanidad de la fobervia : puedenfe aventurar muchos malos á llamarfe
buenos ,mirando a los teítígos ¡empero muy pocos mirando á las con-



ciencias. Ser malos, yque por nueftro cuidado lo fepan pocos , no nos hazebuenos, fino mas peligrofos. La ignorancia que los otros tienen de mis malda-
des, no me diículpa á mi, y los engaña á ellos,- tolo firve quando ahorra ei efcan-
dalo de añadir el engaño. No enfeña Epidleto eíte arbitrio ,antes excluye lo
aparente, y condena por peor loque parece virtud fin ferio ,que lo que fiendo
vicio contradize la virtud;porque de aquella reprefentacion fe fia el animo , y
fe opone á eíta enemiíiad. Eleípiritu pollei'do del pecado, fe irritacon las vir-
tudes para apetecer los vicios» En la muger hermofa mas apetece el deshonefto
lahoneílidad que la hermofura, antes finaquella defprecia ella; la diíoiucion le
empalaga, la mefura le provoca. Ser malo con las virtudes , es fer exquifita-
mente malo;,el que ¡o es no haze cafo de pecados conocidos, ni*del ufo plebeyo
tratados., Contra eftas abominaciones fon infinitos los efpiritus que fe han ali-
mentado de valentía triunfante con la lección defte Manual, corto para leído 9
grande para obrado :pocas horas confume íu eftudio, muchas logra; bien íe
ocupa ia vida en eíludiarle, quando con obedecerle,merece llamarle vida. Quien-
no merece vivir, murió. Quien.mereció vivir,aun, defpues.de muerto vive
Muchos por la ignorancia y el delito murieron antes* de empegar á vivir.
ia verdad no cuenta el eípacio de la vida por quanto ,fino por qua!. Eftos er-
rores corrige ¡a FilofofiaEítoica, fi los perficiona la Chriftíana. Que diículpa-
daremos a la parte racional de no admitir eíta luz, que deíconfiada deque la
bufquemos nos buíca ? Dos cofas lamento en la miferia humana ,no porque
no aya mas que lamentar, fino porque juzgo, que ningunas otras fe deven la-
mentar mas.

La primera, ver que en efta vida,.nila embidia* , nila eompaínon faben lo?
que fehazen: (hablo en lodependente de bienes de Fortuna) cada dia ve-
«nos, que á quien íe avia de tener laftima, fe tiene embidia , y á quien avia de
embidiar fe tiene laftima. Eftas dos cotas, por andar al ufo entre los mundanos,
íe ocupan en loque no les toca. Diga, el rico que no duerme, y padece el oro
que junta. Aquien gaita el dinero, que no gaita; fi merece la embidia que le*
tiene el pobre, ó la compaffion que éi tiene de fi.Diga el poderofo á quien pue-
de quitar la Eortuna quanto le dio, yle embidian, fitiene embidia al ignorado,.
á quien no puede quitar nada, porque no fe io dio» fi fue dichoío, porque no*

lo recibió j fifue cuerdo ,porque lo defprecio; filo tuvo,fi fse fabio .? No es-
díchofo aquel a quien no pueden quitar nada. LaFortuna cobra lo que te-

nemos , y la muerte, que es fu poftrero cobrador,.lo que yá no podemos te-

ner ni llevar.
Lo fegundo , que aunen las cofas naturales para la vanidad de los hom-

bresji



bres , las virtudes envilezen las cofas , y el no tener alguna es ef precio y
calidad de otras. La piedra Bezoar tiene en exceiBva cantidad al cuerpo del
diamante ,muchas y eficazes virtudes ;el diamante no tiene alguna :efte
aun en la cantidad de átomo es preciofo*,y file excede poco -, es hazienda,
y ficrece en eftatura de almendra ,. es teforo, no aviendo podido íu precia
difculpar fu polvo de veneno. Aquella fe taifa en precio vil,fiendo defenfa
déla vida, ycontradicion délas dolencias, y polvo vencedor de los vene-
nos. Efte que en la efcuridad, por la dadiva y beneficio de la centella de uts
tizón refplandece mucho menos que la centella, y que de dia y de noche
no tiene otro reíplandor,. que el que mendiga del Sol, ó de una vela hipó-
crita de luzes, agota en íu eftimacion lalocura humana. Admírame, que fes
tan rudo nueftro conocimiento, que fin aguardar á aprender el defengaño de
Epideto, no le abracemos en lo que nos dize, el croque es el martelo de
la ambición :él nos dize de fi,y por fi,que folo eftimamos ío mas pefado ,y
tenemos por mejores bienes los que fon mas carga. Eldize, que por mas pefado
vale mas; cierto es, que quien tiene mas* oro, tiene mas pefo. Tuvo la tierra ver-
güenza de tenerle encima de fi,y no tenemos vergüenza nofotros de eftar de-
baxo del, fi le efcondió naturaleza, para que le defcubrirá la razón » Quien haze
ejleril á la tierra que leería, que hará a la codicia que le arranca de la tierra ?
No le bufea la neceífidad, fino la demafia. O grande Dios, que poca difeuipá
dexa tu Providencia divina, a los que bufean lo que les efeondiíte. A los que
no fe contentan con lo que les das. Leefeen el Texto fagrado del Teftamen-
toNuevo , que los Reyes truxeron oro de Orience á Chrifto nueftro Señor, di-ze, que fe le ofrecieron, mas no que éi le tomó ,ni que ie guardó íu fantif-
fima Madre, ni San Jofeph, niallifehaze mención de fu.ufo ,nidefpues ea
la retirada a Egipto, donde pudo fer neceílario. Eloro en el Portal vino a
llenar la Profecía; por ello baila dezir ,que fe truxo y ofreció, no vino á
llenar codicia ipor ello no fe haze mas mención del. Ténganle los Reyes, queen ellos es neceiíario >, tráiganle a los pies del Hijo de Dios,que es lograrle»
9lie en efto fe emplead oro, fi le guia luz celeftial. Loque aquí por cum-
plir con los plazos de la edad , como verdadero hombre , fiendo verdadero
j^ios, calló Jefu Chrifto, dixo-, quando le truxeron las monedas para ten tar-
fc * no rehusó tomarlas con fus manos facrofantas, ni* leer fu inferipcion :masluego dixo, que fe dieííe a Ceíar lo que es de Ceíar , que aquellas monedasno le pertenecían por no fer (affi lo dixo). fu-Reyno defte mundo. Faltóle di-
&£to para dar de comer en el Dellertoá los cinco mil.-mas como la moneda



SARTA A UK AMIGO.
\ Ornnipotencia eran milagros , fobró mucho donde faltava todo' MU
a defetuofa la doílrina de nueftros Líbicos, ficomo Epiébto la efcrivióuz de fu pobre candil, la huviera eftudiado á los rayos puros de la vida
>ras de Jefu Chrifto nueftro Señor ,de quien como el Sol de jüílicia pro-
día privilegiado de noche, y eícuridad. Lo que fervorofamente encargo a[. es, que lea efte Tratado con affiftehcia de la Cruz de Chrifto, meditada
a do&rina de ios Santos Padres , nivelándole para el exercicio por la in-
acción á la vida devota del Santo Francifco de Sales, que fialli lo executa[. conocerá la calidad del verdadero amor que le tengo, en los aumentos
imor que debemos teñera Dios nueftro Señor para las mejoras eípiritua-
iéDiosa V.M. fu gracia y larga vida con buena falud. Madrid i%. d@
o 1634.
Amigo deV,M, que defea ferie en lo que importa.

Don Francisco de Ojieved-q Villegas,

a a-
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defeo de acertar en lección tan importante,y con el recato dsen trata Joyas he vifto el original Griego ,L veJen Uti¿'

Francefa U Italiana, que acompaño el Manual con el Cometíle Simplicio U que en CaftelLano hi*, el Maeftro Francifcochez.de as Brozas , con argumentos y notas. La ultima Le, elMaeftro Gonzalo Correa* , que en la dhiifien de los Caps*
to, que numera- 7^ empero el Maeftro Sánchez, cuya diviín.

j, y numero falos 6o». capítulos,, a miparecer con buena adver,
ttncia,. 4

El Maeftro Correas blaf&na aver ordenado yenmendado muchos liares en el orígtnalGriego, que no reconoció Sánchez .. en algunos fe juftifica-. en otros fe atributela razón que no tiene :en efto remito el juyziodel'Letor alo que % informaran las dosverfiónos- 1 halláramos rigurofa y menos apacibleia de Correas ;, rU de Sánchez docla,
yflave y rigurofa en lo importante, no en loimpertinente. En que manera he ufado délainteligencia de todas eftas verflones conocerá quien atendiere a ta difpoficion de la.mu. H.zela en verfos de confinantes ;,porque elRithmo y la Armenia fea aalofwa a íkvoluntad ,y facilidad a la memoria. Atrevime a mudar dos capítulos ,que en elTexisGriego fonely^.yel75, haziendo efte el 78. que es el penúltimo \ y ¿

74 e / 7Q atues elultimo:y fuera culpa fien elorden- de los capítulos no huvieran arbitrado otrosno con mas razón. A efto me movió ver que el capitulo que en todos es poftrer ano puede ferio por lo que trata,, y por no fer capitulo, fino tercera parte de airo*pues literalmente dize affi: Sed &tertium illüd. En que fe ve es oración peh*diente, y que fapone primero y fegundo. Sánchez y Correas, reconocieron dificul*tad, en dezir fin otra cofa antecedente, Mas lo- tercero : y affi ninauno- traduxotercero. Cerreos traduxo :-. Al finó Kriton. Sánchez huyendo ,traduxo, Dezia So-crates ,ó Kriton j- yaunque le acufa Correas que efla palabra Sócrates dezia no edtuel Texto, loque es verdad, nofe puede negar que ladixo Sócrates
•'

y es comento 'ne'*mam en dos palabras. ElFrancés traduxo elTexto literalmente :Adjouftons ce tro?
:

J*efme,&dernier poind. Treconociendo la dificidtad declaro lapalabra teacero to*Wmo,quando dixo;Ajuftemos efte tercero y goftrero punto. Ya,efte capitulo en



mi verflon le pafo al <;3. y forcofamenté en razón ymétodo juzgo por penúltimo el
dize .<\u25a0

Dime pues, halla quando te detienes»
Defpreciando al eípiritu fus bienes, .
En valerte de avifos tan precioíos.

Pues quatro verfos mas abaxo dize en efte capitulo EftBeto eftas palabras:
Ya recibilte los Preceptos todos.

De que fe convence con evidencia, que ya avia dadole los Preceptos, y que efte c&-
pitulo es exortación a que no difiera el ufar dellos :y por la mifma razón es ultimo fin
duda, nirefpuefta, elque yohago ultimo,pues manda, que fe guarden eftos Precep-
tos como leyes, que findelito no fe pueden violar. T por /¿alguno no fe defaora*
daré defta advertencia, digo (puede fer que merezca aprobación délos Doótos) que efte
Capítulo, que hafta miverfton era ultimo, yevidentemente fe ve que efta truncado de
otro Capitulo, pues empieca diziendo :Sed &tertiumillud ó Grito; que entero es la
poftrera y tercera claufula delcapitulo 77. que dize affi'. in,,quovís incepto, hasc op-
tanda funt:duc, me ó Júpiter, & tu Fatum eo quo fum á vobis deftinatus , fe-
quar enim aiacriter. z. Quod finoluero, &improbus ero, & fequar nihilomi.
ñus. 3. Sed &tertium illud,ó Crito, fiDijs itá vifum fuerit, itá fíat:me autern
Anitus ,& Melítus occidere fanépoíiunt, ledere vero non poíTunt. Ficapitulo
dize enplural: Eftas oofas fe han de defear. Laprimera es;Jo ve me guie, y tu
hado adonde eftoy deftinado por vofotros. La fegunda : Mas fino quiíiere , y
fuere malo, feguiré con todo eSo. La tercera que fe nombra affi.* Es mas lo terce-
ro ó Crito, fi á los Diofes les parece, affi fe haga. Todo trata de reftgnarfe en Dios,
y defler encaminado per el:pues fiDios quiere no fepuede rebufar ;y fegun efta difpofi-
cion efte capitulo que bufeava fuprincipio, acaba elque hafta aora bufeav afu fin,y las
despartes hallaron la tercer a, yla tercera las dos, y quien fe agradare leerá juntos eftot
dos Capítulos, quefonen miverfton el %G. y el <$8. defta manera literales,

En quanto fucediere,
Efto fe ha de pedir y deíTear fe,
Por quien pretende al bien encaminarfe,
Guiame Señor Dios, guíeme el hado ,
A lo que aveis^entrambos decretado,
Y fi razón me adieftra,
Siempre mi vojuntad fera la.vueftra.

Lo I.



DESTA TRAOÜdCíOR m
Cú 1. Y quando fuere en algo inobediente,

Y rebufare yo como indifereto
Seguir los Mandamientos, y el Preceto
En tan fanta carrera
Le feguiré for-gado aunque no quiera.
Mas lo tercero , 6 Crito,
Como los Diofes quieren, affi fea,
Bien me pueden quitar a mi la vida
;Oy Anito, y Melito,
Mas no pueden dañarme ni ofenderme,
Porque la muerte puede llevar palma
Dei cuerpo ,y de la vida,no del alma.

&>3-

En mi verfion jegui la mente ydifpoflcionde Sánchez ,y referve efta enmienda pars.
¿guien aprobare efte reparo mió. Imprimiófe enDuacoel año \G\x.elTexto Latino de
Epitteto con nueva verfion Francefa , que hizopor el eriginal Griego, Fierre de Bou*
glers ,Men ajuftadaydifpuefta, con mas fuav'tdad que la primera , que anda con eí
.tratado ,que fe intitula Doclrina de los Efloices. Traduce con la divifton del Texto
Latino el capitulo que todos numeran ultimo,cen palabras añadidas alTexto;em-
pero de la mifma fuerte ;dize affi: Ce troifiéme precepte me plait auífi gran-
dement, ó Critonmon amy ,..oYe. Tpara que fe vea he reverenciado el juyzii
de tan grandes hombres, procurare difculpar efta palabra Tercero j con un lugar d*\
XJatuló ,Carmen Nuptiale 70. que .emplee a:Vefper adeft.

Virginitas non tota tua eft ,ex parte parentum eft:
Tertiapars patridata, .pars datatertia matri,
Tertia fola tua eft.

Aquí fe ve un todo dividido,y fe lee tercera parte, (inmención de primera, ni
fegunda. Es verdad que Catulo a mi entender ,para moftrar ,que eran partes iguales
ias del padre y -ia madre , y la hifli,das llamo Hueras todas tres ,y feñalo la pri-
mera, nombrando primera la tercera parte del padre , y fegunda la tercera de la ma-
dre ,y tercera la tercera de la h'qa. Efto efcrivi para defender de alguna manera.

¡cerno fupe la opinión que no figoj
Omnia fufpenfus profero, nihil fuperbtis aflero.

S. Gerónimo en .elCapitulo n,-fobre Jfaias :Stoi'ci vita S¿ moribus ,cum Chct-;
¿liana difciplina haud parüm concordabant.

Del Autor a. eftas animofas palabras que dezia
EpiBeto.

Plue Júpiter fuper me calamitates.
Ul.Parte* : . Z 22 so-



H* RAZÓN DESTA TRADUCCIÓN.

SONETO.

LLueve , ó Dios, fobre mi perfecuciones^
Mendigo ,efclavo y manco > repetía

Epi&eto valiente ,y cada dia
A Júpiter retavan fus razones.

Vengan calamidades y aflicciones „.
Averigua en dolor mi valentía,
Con los trabajos mi paciencia efpia
Mi fufrimiento en hierros y priífíones*

O hazañofo eípiritu hofpedado
En edificio enfermo, que pudieras
Animar cuerpo excelío y coronado.

Trabajos pides, y moleítia efperas,.
Y con tener á Dios defafíado,
Ni ofendes , ni prefumes, ni te alteras.

Advierto,que es voz efta, traftadada de Job literalmente'. Quicoepit ipfe me
conterat , folvat manum fuam ¿ ik fuccidat me..

PREVENCIÓN
A LA PLURALIDAD

DE LOS DIOSES.

"P N nueftro Epiaeto fe lee efta palabra Diofes > entre los Católicos Here-
J- tica, entre los idolatras frequente. Empero tan repugnante a la razón
y al difcurfo , que me perfuado no creyeron pluralidad de Diofes algunos
de los antiguos ¡, fino que juzgando que en Dios todo era Dios, le multi-
plicaron por fus atributos ciegamente , llamando Dios á íu Poder , á fu
Amor, a fu Sabiduría ,_ afu Piedad ,y á fuEnojo,y affi en los demás. Mué-
veme á efta opinión leer en. Virgilioi

Y no eípiritus en plural, y en otra parís -I
Ptm



PLURALIDAD DE LOS DIOSES; S*7
Deus Júpiter ómnibus idem.

Y aquel verfo que de Orfeo cita Apuleyo hablando de Dios con tan altas
üuzes, de !a generación eterna, fibien con palabras agenas de aquella Mageftad :

Júpiter eft mas, eft<^ ídem Nimpha perennü.
Y affien los himnos de Orfeo Cíconeo Trace , que de tres que huvo fue el

primero, y vivió dos generaciones antes de la guerra de Troya, en el himno que
intitula:Natura fuffimentum aromata.

Lellama: Communis quidem ómnibus, incommunicabilü vero fola:Ipfe pater fine paire.
Efto (á mi affime lo parece) traíladóy comentó, y figuió nueftro Séneca

en el lib.4. de Beneficijs, cap. 7. y cap. 8. Natura, inquit, k¿c mihi pr&ftat. Non in*
tellexifti,cum hoc dicis, mutare nomen Deo. Quid enirn aliudeft natura quam Deus.
Dize :La naturaleza me da efto; quando efto dizes no entiendes que tu me das elnom*

bre a Dios ;que otra cofa es naturaleza fino Dios ¿>

Yá reconoce el do&o quan defetuofo vá efte difeurfo, que fe encamina á un
Dios folo, por defeto de las luzes del EípirituSanto. Profigue Séneca diziendo,
que Mercurio, yLibero, y Hércules, todo es un Dios; tales fon fus palabras en
Caftellano, cap. 8. citado.

Llamante Libero padre, porque es padre de todos¡Hércules porque es fu fuere a inven-
cible :Mercurio, porque en el efta la razón, elnumero, el orden, y laciencia, donde quie*
TA que te buelvas, allí el flete le ofrecerá.

Y mas abaxo exemphfica efta unidad de un Dios, dividida en varios nombres
fuyos; en fiproprio quando dize :Si recibieres alguna cofa de Séneca, dixeras,
que fe la devias á Aneo ó á Lucio, no mudarás acreedor, fino nombre; porque
yá digas fu prenombre, yá fu nombre, yá fu cognombre, hablarás de un mifmo
Lucio Aneo Séneca.

Con eftos fundamentos congeturo, que algunos Gentiles Griegos yRoma-
nos, obíervaron un Dios con diferentes nombres. Tiene efta opinión entre los
modernos Joan Baudoin, en el hermofo y do¿io libro que fe imprimió en París
el año de 1631. de las Fábulas de -hopo, traduzidas íuavemente , y con buen
juyzio, y vana enfeñanca comentadas. En la Fábula 74. del hombre ,y del ído-
lo:Efta Fábula. ha puefto e.nmi efpiritu la opinión que yo tenia días antes acerca de los
Antiguos, es .a faber, que los mas Sabios dellos no creyeron la pluralidad de los Diofes,finopor burla,y afín de acomodarfe a la brutalidad delpueblo, Efto fortalezco con las
palabras de un fragmento de Marco Varón, que dize :Ay tres Teologías ,una de
la República, otra para las cafas, otra para el Teatro, La feria era la primera, la popu-
lar lafegunda, la licenciofa la tercera.



54*3

VIDA
D E

E P IC T E T O
FILOSOFO ESTOICO.

\u25a0e
nueftro EpicJeto natural de Hieropoli, Ciudad de Frigia , tuvo

is dicha cmla noticia fu patria que fus padres , pues nadie losmora :reconozco efta ignorancia por 'grande providencia del olvh, para que la memoria no fe. acerdájfé, \¡uefin otra decendemia fuevftmFilofofo todo delaFilofofia' ,yde fe . progenie defu virtud'.e efclavo de Epaphrvdito, flldadodc las guardas de Nerón en Roma
en fu tiempo fer efclavo en Roma, no era nota,fim fer ciudadano¡pues era efclavo en laRepública que era efclava , todos lo eran; el Emperador de fusvictos, la Republimdel Emperador, Epicleto de Fpaphrodm, O alto blafon- de laFÜofo*fla, que quando el Cefa? era efclavo, y la República cautiva, folo elefclavo era libre. Laperfona de Epitícto era defettsoft- cogeava impedido elpafo de- unadtftiUcion a una pier>na. Todas^ las calamidades de'fu edad, eftado y cuerpo ftrvkron de recomendaciones a

fualma :Jiguio laJecPa Eftvicaenfcñbla}y0brUa, adquiriendo tan encarecida eftimacion,que defpues de muerto dize Luciano, que elcanditde barro a cuya hzeftudiava y efcri*vía, je vendió en tus mil reales, juzgándole elcomprada baftante a comunicarle la
proprm aoShina por averie affiftído. Tale firvibde Maeftro clcandil pues le ocafioúacción en la virtud tan admirable, quefle refiere igualmente por exempUr con la vida deEpitteto. Cerro nueftra Filofofo toda la doctrina de las- coftumbres en eftas dos palabras'.iutre, abítente. Aquella por medicina de lo quefuctde alSabio ,h- le puede fuceder.que mle conviene-, efta de loque conviene, que nitenga nilefluceda. Con efta brevedad
quito el miedo de los grandes volúmenes, que (on embarap ala cafa-. tarea alavida,y
cargo a los bracos :hizoun libro en eftas- dos palabras, que- fe oye en una claufula, y
que no neceffita de repeticiones a lamemoria. Tanbien acoftumbrado eftava al excr-
eten deftas dos vozes x que muchas vezes ambiciofo de Vitorias contra los trabajos- y



VIDA DE EPICTETO. H9
calamidades provocaba fervorofo a Dios exclamando :Llueve ó Júpiter calamida'
des fobre mi. 0\ hazamfo efpiritufe gritólena de valentía; que pidieffe a Dios cah-widades, hombre efclavo . y manco-, y, fubdito de Nerón. Aleanfo el Imperio deDomi
ciano, jaho de Roma, unos dizen huyendo de la tiranía de aquel Emperador iefto no escreíble en quien pedia a Dios trabajos y perfecciones. Otros dizen ,que filio de Romaexpulflopar eldecreto del Senado, que defterrb todos los Filofofos de la ciudad

-
afirman fe:reflituyo a Hiercfolífupatria, Sibien Suidas dize, perfevero en Roma hafta los tiempos

de Marco Antmmo, yque pafsb a- Nicopoli Ciudad nueva de la Epiroi Lipfio entiende-
efte Antonmopor elFilofofo en la Manuduccion Eftoica, Disertación i9. confiderando *
cuidadef amenté, que defde la muerte de Nerón hafla elprincipio de Marco Antonimpal*
faron noventa yquatro años, y.avia defer recien nacido en tiempo de Nerón Epidto*
perfuadefe Lipfiofue Efclavo de Epaphrodito, defpues de lamuerte de Nerón, y defiende fecon elproprio Epicleto, en la primera differtacion de las que junto Arriano, cap q efeiiviolas differtaeiones que Arriano di/pufo en efte Manual que tenemos en la Libtí'ria deFlorencia, dize Correas fecree ay Epifiólas fuyas. To no me perfilado , que filas huviera,
faltara en Florencia quien ¿as^ diera alpublico. Efta que yohe efrito,es, la vida aue vi-vió Epicleto. Efte libro que elefcrivió es la vida que Epicleto vive, y vivirá.

'
.
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DOCTRIN
D E

EPICTETO-
CAPITULO PRIMERO.

Dividenfe todas las cofas en agenas yproprias, dectarafefu naturaleza, y a quien per-
tenece el ufo deltas.

W§^^$M$M As cofas exterior o interior-

flÉI'lÉlill di7^*20 en proprias y en

S^^*^^^Lo que eftá en nueítra mano

Y al fin todas las cofas
Que apetecer íe pueden ,
Side nofotros miímos no proceden!.
Debemos, pues, en ellas diferencias
Advertir, que podemos
Llamar á aquellas cofas que tenemos
En nueftra propria mano y alvedrio,
Libres de todo ageno poderío :
Pues no puede impedirlos y eltorvarlas
Si queremos obrarlas.

Por el contrario, las que en mano agena
Eftán,fon imperfetas ,

independente
Son la opinión y ei juizio de las cofas ;
Seguir yprocurar las provechofas,
Huir y aborrecer las offeníivas,
Y porque en un precepto lo percibas,
Quantas acciones vemos ,
Que llamar nueftras con verdad podemos.

No citan en nueftra mano
Elcuerpo, lahazienda, ni el profano
Honor, las dignidades, y ios pueftos
{Igualmente embidiados y moleílos)

Flacas , defetuoías , y íujetas
A efelavitud, eítorvos y embarazos,
Y verdaderamente por las mueílras
Agenas fon, y no fon proprias nueítras.

C A P IT l'LO^^^_
De los difemitis efetss qut refaltan del recio a contrario ufo de las cofas.

II.

SEguri efto, conviene
Tener memoria atenta y defvelada,

De no trocar en nada
Elufo deílas cofas, y eftos bienes \u25a0*

Porque filas que ton efclayas tienes

Por libres, y por proprias las agenas,
Haüaraíle impedido en varias penas :
Artífice íerás de tu cuidado,
Y vivirás llorofo yconjogado,
Y á tan impio dolor llegaras ciego,
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Que por tus proprias culpas infidente Prohibir tus acciones •

Te quexarás de Dios, yde ¡a gente. A nadie aeufarán tus maldiciones
Empero , fi tuvieres No culparás á nadie , ni toreada

*
Por tuyo lo que folo efta en tu mano y Tu libre voluntad obrará nada
Y lo ageno tuvieres por ageno j, Sujeta á fervidumbre -f
Todo te ferá fácil, todo bueno : Ninguna podrá darte pefadumbre .Ninguno en loque hizieres No tendrás enemigos ,ni ofenderte
Podrá forgarte,nipodrá tirano Podrá ei trabajo,nila- adverla fuerte

JJí

C A P IT ü LO IIF.
Del afeño con que fe deven apetecer las cofas ,quales fe han de dexar \u25a0, y los daños que refultande eligir las unas por las otras.

TOdas las vezes que á qualquiera cofa
Te inclines, y aficiones,

Porque no íe malogren tus acciones ,,
Deves llegarte a ellas,.
No con tibieca, ó animo dudofo %
Sino con un intento generofo ,
Libre y determinado,
O yá de deípreciarlas reportado *,

O yá de diferirlas
Si nipuedes ,ni deves eonfeguirlas.

Porque fitudeíeas dignidades ,
•Riquezas, poífeffiones, y heredades r

Podrá fer que no- alcances lo que quieres -9Y efto porque prefieres
A la razón la inclinación que tienes,
Y porque llamas bienes-
Eftos que no lofon, y fon ágenos,
Y puedes por lo menos
Eftar cierto que pierdes», y malogras-
Por eftos devaneos ,
Que fon el freneíi de los déteos ,
Eibien por donde el hombre folo alcangai
Fácil la humana bienaventuran ga.

C A PIT UL O IV.
©«í fe ha dé tener fofpecba de las fantafias , o imaginaciones que fe nos reprefentan : Par quoJS

regla fe ha de examinar fu verdad, que fe ha de refponder a. fu engaño.

SI turbulenta alguna fantafía,
O yá fea de temor ,b de alegría r

De provecho , b de daño ,.
Solicita tu engaño,..
Con advertencia exercítada y. promptay
Dirás tu en lo aparente que me ofreces ,
Eras fantaíma, y no loque pareces ,
Y luego por las reglas que yá tienes,
De verdaderos yde falfos bienes
•Beves examinarla:.

Pero principalmente Fias de ajuílarla T

Viendo fi es de las cofas
Que eftán en nueftra mano,ó en la agena»
Y ti fuere de aquellas
Que en poder de otro nos parecen bellas,.
La verdad te las juzga de repente,
Por congo jofacarga de tu mente :
Y aíli deves tenerla prevenida,
Tal reípueíla con ¿rio,
Nada me toca de lo que no es mío.
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CAPITULO V.
$uttn defea esfas que no tfia en fupoder el alcanzarlas ,yquien huye de las que nopuede huir

"

necios y defdkhados. No feha de huir lo que de nofotros no depende ,hafe de defear lo que
efta en nueftro poder , mas efiocan lemFlan¡a ,y finafecladon cuidadofa.

ACuerdate que fiempre lapromeía
Que te haze el defeo en que te em-

pleas ,
Es de que alcanzarás lo que deíeas' :
Y que el advertimiento de la fuga
Es para defiumbrarte tu fofiego,
Que no caerás en lo que temes ciego í
Por eílo es defdichado quien no alcanca
El defeo en que pufo la efperanga ,
Y aquel que en lo que teme cae burlado ¿
Es vergongofamente defdichado.

Podras affegurarte folarnente
Pellas dos defventuras,
A que te precipitan tus locurass
Si huyes de las cofas
Que fiempre fon dudoías,
Por no eftar en tu mano,
Y fi a íu poífefior las reílituyes
Nunca podrás caer en lo que huyes.

Mas fi á naturaleza
Inobediente huyes la pobreza,

Laenfermedad y muerte de ignorante
Caerás en loque huyes cada inflante..
Según eílo no huyas
De lo que eftá en ageno poderío *

Y huye folo con prudente brío
De aquellas cofas que en tumano tienes,
Y pueden eflorvar tus proprios bienes»

Tampoco des licencia alapetito
Que codicie las cofas vehemente,
Luego .que fe te ofrecen de repente j,
Porque fiá codiciarías te provocan
Cofas agenas y que no te tocan .,
Por tocar alarbitrio de Fortuna,,
Defdichado ferás finduda alguna.

Yaun en las cofas nueftras propriamertfcg
Puede fer el defeo vehemente.,
Dañoío, por no fernos manifiefto
Quan licitono es, y quan honeíto :
Y affiel apetecerlas, y elhuirlas
Ha de íer con modella confianga,
Con mucha d.ifcrecion, y con templanza,

CAPITULO VI.
sQue fe ha At cautelar el entendimiento con la confideracion prevenida de la naturaleza de las

cofa! que amamos,* para no fer perturbados con fuperdida, y que ha de tmpecar
4e las menores ,y mas viles.

Mira en qualquiera cofa
Que te íirve, ó te fuere deleito^

De que calidad fea,
\u25a0Quanto mas te aficiona y te recrea :
V porque en efta fciencia te mejores
.Empegarás por las que fon menores.
. Si.un vidro en precio tienes t

Cuya pureza te firvióde hechizo ,
Acuérdate que es vidro quebradizo :
Y fi tienes un barro bien formado ,
Nunca eítés olvidado
De que puede \u25a0romperte de algún modo,
Que fue para íer barro ,polvo, y lodo.

Si á tu muger amáre§,


